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第五十八届会议 

临时议程
*
 项目 120 

财务报告和审定财务报表以及审计委员会的报告 

 

  审计委员会关于基本建设总计划的进度报告 
 
 

  秘书长的说明 
 
 
 

 秘书长谨按照 2002 年 12月 20日大会第 57/292号决议向大会成员转递审计

委员会关于基本建设总计划的进度报告。 

 

 
*
 A/58/150。 



 

A/58/321  

送文函 
 
 

  2003 年 8 月 28 日审计委员会主席给秘书长的信 
 
 

 我谨向你转递以下文件： 

 (a) 审计委员会根据2002年 12月 20日大会第 57/292号决议提交的关于基

本建设总计划的进度报告；和 

 (b) 给大会主席的送文函。 

 

联合国审计委员会主席 

法国审计法庭第一庭长 

弗朗索瓦·洛热罗（签名） 
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 A/58/321

 
 

  2003 年 8 月 28 日审计委员会主席给大会主席的信 

 

 我谨根据 2002 年 12月 20日大会第 57/292 号决议向你转递审计委员会关于

基本建设总计划的进度报告。 

 

联合国审计委员会主席 

法国审计法庭第一庭长 

弗朗索瓦·洛热罗（签名） 
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A/58/321  

  审计委员会关于基本建设总计划的进度报告 
 

 一. 导言 
 

1. 大会 2002 年 12月 20日第 57/292 号决议请审计委员会和其他所有相关监督

机构立即开始监督活动，并每年就此向大会提交报告。 

 二. 审计范围 
 

2. 基本建设总计划项目的审计工作将按照《联合国财务条例和细则》第七条和

细则的附件（ST/SGB/2003/7）以及联合国、专门机构和国际原子能机构外部审计员

小组通过的共同审计标准进行。因此，审计委员会决定了以下广泛的审计目标： 

· 审查基本建设总计划的财务报表，其中包括对项目会计、付款和提报告

的系统进行评价； 

· 查明对联合国采购和订约事务条例和细则的遵守情况； 

· 查明可交付货物、时间和材料规定等合同条款的遵守情况；并 

· 审查为对项目进行适当管理而订立的各种管制与程序措施，包括内部审计。 

3. 审计委员会现在将与行政部门确定审计范围。 

 三. 报告 
 

4. 目前，与基本建设总计划有关的活动和实际支出都有限。因此，第一次审计

将涵盖 2003 年 12 月 31 日终了的两年期的财务报表。因此，审计委员会关于基

本建设总计划项目的第一次报告将及时递交大会第五十九届会议审议。 

 四. 致谢 
 

5. 审计委员会谨向秘书长、主管管理事务副秘书长、基本建设总计划执行主任

及其工作人员给予的合作和协助表示感谢。 

法国审计法庭第一庭长 

弗朗索瓦·洛热罗（签名） 

菲律宾审计委员会主席 

吉列尔莫·卡拉格（签名） 

南非共和国审计长 

肖凯特·法基（签名） 

 

–––––––––––––– 
 
 

注：审计委员会成员只在报告的英文正本上签字。 


